
FEDERALNO 
MINISTARSTVO 
hYh[L~! L ¢¦wL½a! 

 

¢¦wL½!a ¦ .LI ±L79b h2La! a[!5LI 



7/2/2014 

FEDERALNO 
MINISTARSTVO 
hYh[L~! L ¢¦wL½a! 

 

¢¦wL½!a ¦ .LI ±L79b h2La! a[!5LI 

O CENTRU ZA KULTURU DIJALOGA 

 

Debatni program BiH je osnovan 1997. godine i implementirao 

se u sklopu Fonda Otvoreno Druġtvo ï SOROS BiH, kao 

nevladin, nepartijski i neprofitan program sa srednjoġkolskim 

uļenicima i profesorima iz svih dijelova BiH kao uļesnicima. 

Ujedno je i jedan od najmlaĽih u mreģi debatnih programa iz 

cijelog svijeta i ļlan Svjetske debatne obrazovne asocijacije 

(IDEA). Od januara 2005. godine Debatni program prerastao je 

u Centar za kulturu dijaloga, nevladinu organizaciju, a time su 

ciljevi i misija Centra proġireni. Od 2010. godine CKD je i ļlan 

Svjetske debatne organizacije za ĂWorld Schoolñ debatni 

format (WSDC), NVO vijeĺa, Mreģe pravde BiH. Od 2011. 

godine CKD je ļlan i WIFI (World Intercultural Facility for 

Innovation), potpisao je ĂSporazum o saradnji Vlade Kantona 

Sarajevo i nevladinog sektora u Kantonu Sarajevoñi 

"Sporazum izmeĽu Grada Sarajeva i organizacija civilnog 

druġtva Grada Sarajevaò. U januaru 2014. godine Centar za 

kulturu dijaloga je sa Centrom za druġtvena istraģivanja 

Internacionalnog Burch Univerziteta potpisao Sporazum o 

suradnji  ļime je otvorena suradnja u aspektu organizacije 

nauļnih i struļnih skupova, priprema i realizacija zajedniļkih 

nauļno-istraģivaļkih projekata, zajedniļko uļeġĺe u 

regionalnim i evropskim projektima, te drugi oblici suradnje od 

zajedniļkog interesa. CKD, kroz 16-godiġnju praksu, misiju i 

ciljeve ostvaruje neprekidnu suradnju sa, prije svih, mladim 

ljudima, jer BiH moģe postati istinsko demokratsko druġtvo 

samo ukoliko mladi ljudi dobiju priliku da usavrġe svoje 

vjeġtine, prevaziĽu druġtveno nametnute prepreke, predrasude 

i uspostave komunikaciju sa vrġnjacima iz cijeloga svijeta. 
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O PROJEKTU 
 

Projekt ĂPopulariziranje turizma meĽu mladimaò je 

osmiġljen kao aktivnost u kojoj mladi (srednjoġkolci) 

debatiraju o turistiļkim atrakcijama, kulturnim i 

povijesnim spomenicima i prirodnim resursima BiH, 

tokom kojih prave promotivni materijal koji na kraju 

trebaju dostaviti turistiļkim zajednicama u svojim 

lokalnim sredinama za dalju distribuciju. Ova 

kreativna rjeġenja mladih ljudi treba da animiraju 

njihove vrġnjake iz drugih krajeva BiH da posjete 

njihove sredine, ġto se posebno odnosi na ruralne, 

joġ nedovoljno promovirane, turistiļke potencijale. 
 

Zbog nebrige druġtva i loġeg imovinskog stanja mladi 

nisu posjeĺivali kako urbane, tako ni ruralne 

znamenitosti iz drugih dijelova drģave. Srednjoġkolci, 

ali sve viġe i osnovnoġkolci posjeĺuju znamenitosti 

okolnih zemalja viġe nego znamenitosti glavnog, ali i 

drugih gradova BiH. Osjeĺaj privrģenosti i pripadnosti 

nekom geopolitiļkom podruļju moģe biti proizveden 

samo ukoliko se to podruļje upozna i ukoliko se 

potaknu mladi ljudi za ponovni dolazak.  
 

Dakle, srednjoġkolci iz Banja Luke, Breze, Brļkog, 

Ļeliĺa, Graļanice,  Ilijaġa, Istoļnog Sarajeva, Kaknja, 

Kladnja, Konjica, Mostara, Pala, Prijedora, 

Sarajeva,Srebrenika, Srpca,Teġnja, Tuzle, Usore, 

Zenice i Zvornika su promovirali svoju domovinu, 

pisali i debatirali o njoj, a vi, dragi ļitatelji, dodajte 

sve ġto mislite da ĺe uljepġati ove stranice. 
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Srednjoġkolci iz cijele BiH mogu za svoju domovinu i 

promoviranje njenog turizma uļiniti mnogo viġe nego 

svi ambasadori turizma zajedno. Oni su mladi, puni 

elana i ideja, ali nerijetko te ideje ostanu zakljuļane u 

njima. Njihove ideje ostanu u policama dnevnika koje 

nose svu teģinu ocjena. Centar za kulturu dijaloga 

kroz mreģu debatnih klubova u cijeloj BiH nastoji 

otkljuļati njihovu inventivnost i prezentirati ju 

najġirem auditorijumu. Nekada su to teme koje se 

odnose na nastavne cjeline, nekada na druġtveni ili 

politiļki ģivot, ljudska prava i toleranciju, nasilje i 

brojne druge. Listovi pred vama, svjedoci su, puni 

boje i ideja, kako mlad ļovjek moģe da oslika svoju 

domovinu. U zemlji u kojoj je sve sruġeno i spaljeno u 

ratu, ali u kojoj ni mir nije donio mnoge promjene, 

rijeļi mlade Banjaluļanke koja je u Mostaru 2014. 

godine opisivala dģamiju Ferhadija, njeno ruġenje, 

nestajanje i ponovno nastajanje i ģivot su rijeļi koje 

moģe izgovoriti samo neko ko voli. ĂMi mladi moramo 

njegovati vrijednosti izmeĽu sebe. Ne smijemo 

dozvoliti neljudima da nas pobijede. Pobijedimo mi 

svu mrģnju i nepovjerenje.ò Eto jedna djevojka je, u 

svega nekoliko minuta dugom govoru, izgradila 

najljepġu turistiļku destinaciju u BiH. Zove se 

Ăpomirenje i ljubavò. 

Tako malo treba ovoj srcolikoj zemlji da postane 

topla, ljubavlju okupana i paģena. Paziti svaki kutak 

svoje domovine znaļi poġtovati sve njene graĽane 

bez obzira kojem narodu pripadaju.  
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Vaģnije od toga je moĺi voljeti sve one koji ne misle 

kao mi, koji se boje nas, ali kojih se baġ zbog toga, i 

mi ļesto bojimo. Kada mladiĺ iz Prijedora promovira 

Mostar, Srebreniļanke promoviraju Trebinje, debatant 

Behram-begove medrese iz Tuzle Jahorinu, Vodopad 

SkakavacïHelena iz Srpca, Muzej Ive Andriĺa, 

srednjoġkolci iz Zvornika, Srednjoġkolci Katoliļkog 

ġkolskog centra iz Banja Luke Zemaljski muzej u 

Sarajevu, i joġ mnogi drugi, onda dobijete najbolji 

moguĺi vodiļ kroz jednu zemlju. Mladost BiH to 

moģe, ali i mi moramo moĺi dati im ġansu da budu 

svoji, razliļiti, da se poġtuju i uvaģavaju u 

razliļitostima, da to bude njihova ljepota, a ne breme i 

razlog za mrģnju. 

Debata i CKD spajaju, otvaraju zakljuļana vrata i 

grade mostove meĽu mladima. Jedan od njih je pred 

vama dragi ļitatelji. 
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Mostar ï Stari Most Jajce ï Plivska jezera 
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Doboj ï TvrĽava Gradina 

MeĽugorje ï Etno selo 

Tuzla ï Panonska jezera 

Visoko ï bosanske piramide 
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Debatantica 

Violeta Vuletiĺ za 

Banja Luku kaģe 

da ima mnogo 

divnih 

graĽevina, 

zelenila i 

domaĺe hrane i 

da turisti 

obavezno 

moraju proġetati 

Gospodskom 

ulicom. 

Mladi 

slobodno 

vrijeme 

provode 

pokraj rijeke 

Vrbas i kaģu 

da je tamo 

najljepġe jer je 

vjetar uvijek 

prijatan, 

druġtvo dobro 

kao i muzika, 

hrana i piĺe. 
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Zaġtitni znak 

Ļeliĺa su 

JAGODE. J 

Savjet za turiste: 

u Ļeliĺu se ne 

moģete izgubiti 

zato ġto se sve 

vaģne zgrade 

nalaze u jednoj 

ulici, a tu su i 

ljubazni 

stanovnici koji ĺe 

svakom putniku 

namjerniku rado 

pomoĺi da se 

snaĽe.  
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Belkisa 

Mujanoviĺ 

ļitateljima 

broġure 

Graļanicu 

predstavlja kao 

jednu od 

najstarijih opĺina 

u BIH  u kojoj 

obavezno morate 

posjetiti Sahat 

kulu. 

Obavezno 

posjetite i 

dģamiju koja 

se nalazi 

blizu 

Graļanice, a 

koja je 

karakteristiļ

na po tome 

ġto nema 

minaret. 
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Adnan Avdagiĺ 

ļitateljima broġure 

predlaģe obilazak 

Bijambarskih 

peĺina, i uģivanje 

u domaĺim 

kolaļima u 

slastiļarnama 

ĂBosnaò i 

ĂZambakò 
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Za Dalilu !ǾŘƛōŜƎƻǾƛŏ, 
Kladanj je jedna od 
ƴŀƧƭƧŜǇǑƛƘ ƻǇŏƛƴŀ 

Tuzlanskog kantona, i 
savjetuje turistima da 

spakuju ƛ ǘƻǇƭǳ ƻŘƧŜŏǳ ƧŜǊ 
je vrijeme vrlo 

promjenjivo. Iz Kladnja 
obavezno morate ponijeti: 
ōƻŎǳ αƳǳǑƪŜ ǾƻŘŜέΣ 

ljekovito bilje i drveni 
eksponat. J 
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Ovo je grad koji drģi 

ġiroko otvorena vrata 

za turiste, spreman da 

pokaģe svoje 

znamenitosti i otkrije 

tajne. Posjetiocima se 

savjetuje da posjete 

Ļarġiju i Vijeĺnicu. Iz 

Sarajeva nemojte otiĺi 

prije nego ġto probate 

ĺevape ï savjetuje 

Adalisa Tabakoviĺ 

posjetiteljima.  

Bilo da ģelite vidjeti 

kulturno-historijske 

spomenike, kupiti  

zanimljivi suvenir, ili 

uģivati u domaĺoj hrani 

ï Baġļarġija je pravo 

mjesto za vas.  
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Helena Brkanliĺ je 

predstavila Srbac i 

poruļila turistima da 

posjete Bardaļu, 

rijedak svjetski 

rezervat ptica. Prije 

odlaska iz grada 

nemojte zaboraviti 

kupiti ruļno raĽenu 

narodnu noġnju! 



7/2/2014 

FEDERALNO 
MINISTARSTVO 
hYh[L~! L ¢¦wL½a! 

 

¢¦wL½!a ¦ .LI ±L79b h2La! a[!5LI 

Samo  5 kilometara istoļno od 

centra grada Srebrenika, nalazi 

se Stari grad Srebrenik - TvrĽava 

Gradina,  koji se prvi put spominje 

1333. godine u povelji Bana 

Stjepana II Kotromaniĺa. U to 

vrijeme Srebrenik je bio 

prijestolnica srednjovjekovne 

Bosne kojom su vladali 
Kotromaniĺi. Danas je Stari grad 

Srebrenik - TvrĽava Gradina, 

zvaniļno, nacionalni spomenik 

Bosne i Hercegovine i svojevrsna 

atrakcija, koja bi trebala  imati 

svoje mjesto na  svim turistiļkim 

kartama. 

Stari grad Srebrenik - TvrĽava 

Gradina, jedna je od najbolje 

oļuvanih srednjovjekovnih 

gradova, sa posebno lijepim 

prirodnim okruģenjem i 

dominantnim poloģajem. 

Ukoliko ste 

zaljubljenik u ġah, 

svoje umijeĺe 

moģete okuġati sa 

nekim od graĽana 

Srebrenika koji 

skoro pa 

svakodnevno, 

igraju ġah ispred 

Doma kulture.  
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Ismail Ĺidiĺ 

turistima 

preporuļuje da 

posjete 

Ļarġijsku 

ļesmu i 

Panonska 

jezera, i da 

nikako ne smiju 

zaobiĺi 

Narodno 

pozoriġte.    

U Tuzli je roĽeno 

mnogo poznatih 

bh. liļnosti. 

Jedna od 

najpoznatijih je 

pisac Meġa 

Selimoviĺ. Tuzla 

je jedinstvena po 

tome ġto se u 

njoj nalaze 

jedina slana 

jezera u Evropi! 
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Turisti nikako ne 
ǎƳƛƧǳ Ȋŀƻōƛŏƛ 
ǎǘŜŏƪŜ ƛ ƳǳȊŜƧ ǳ 
¿ǳǇƴƻƧ ŎǊƪǾƛΣ ŀ 

veseli i 
gostoljubivi 
ǎǘŀƴƻǾƴƛŎƛ ŏŜ ƛƳ 
ǇƻƳƻŏƛ Řŀ ǎŜ 
ƻǎƧŜŏŀƧǳ ƪŀƻ ƪƻŘ 

ƪǳŏŜΦ 

Ana Bilkiĺ za Usoru kaģe da je 

malo mjesto sa mnogo prirodnih 

bogatstava, i sa dobrom duġom 

ļiji su stanovnici su gostoljubivi i 

rado prihvaĺaju druge i drugaļije 
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Atmosferu sa Bilinog 
polja kada nogometnu 

utakmicu igra 
reprezentacija BiH nije 
ƳƻƎǳŏŜ ŘƻőŀǊŀǘƛ 
ǊƛƧŜőƛƳŀΣ ƴƛǘƛ ƴŀŎǊǘŀǘƛΣ 
pa je Melita postavila 

fotografiju 
Na odlasku, nikako 
nemojte zaboraviti 
ƪǳǇƛǘƛ ƪƛŦƭŜ αƪƻŘ 
{ŀƭőƛƴŀέ Ȋŀ Ǉǳǘ ς 

savjetuje Melita {ǇŀƘƛŏ. 

Turistima se 
savjetuje da 

posjete Stadion 
Bilino Polje, kao i 

da obavezno 
ǇǊƻǑŜǘŀƧǳ 

obalom rijeke 
Bosne. 
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Mladi ljudi iz cijele Bosne i Hercegovine su 
tijekom trajanja Projekta, ƛǎǘǊŀȌƛǾŀƭƛΣ 
debatirali, ǎǳǊŀŚƛǾŀƭƛ jedni sa drugima i ǳőƛƭƛ o 
drugim lokalnim zajednicama. Rezultat 
njihovih aktivnosti su prezentacije, ŀŦƛǑŜ, 
őŀƪ i torte uz ǇƻƳƻŏ kojih su ǇƻƪǳǑŀƭƛ 
javnosti ŘƻőŀǊŀǘƛ raznolikosti koje ima Bosna i 
Hercegovina. Koliko su uspjeli u tome, 
prosudite sami, ali mislimo da BiH sa ovim 
mladim osobama ima svijetlu ōǳŘǳŏƴƻǎǘΗ 
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 Nauļnici koji su 

koristili izvorni materijal 

osmanskih arhiva veĺ u 

ļetvrtoj deceniji 

dvadesetog stoljeĺa su 

tvrdili da je Stari most u 

Mostaru sagraĽen u 

vrijeme sultana 

Sulejmana 

Zakonodavca 1566. 

godine i da je njegov 

arhitekt bio mimar 

Hajrudin. Koristeĺi 

dokumente iz Ahkam 

deftera koji se nalaze u 

Osmanskom drģavnom 

arhivu u Istanbulu, u 

ovom radu su dati 

detalji u vezi sa 
izgradnjom mosta te 

vremenom trajanja 

njegove izgradnje. 

Uļenici su napravili 3D plakat 

Starog Mosta, i svoje znanje iz 

elektrotehnike primijenili za 

promociju turizma u BiH  
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Most Mehmed-paġe Sokoloviĺa 

u Viġegradu, 2007. godine je 

upisan na Listu svjetske baġtine 

UNESCO-a na sjednici Komiteta 

za svjetsku baġtinu UNESCO-a. 

Most u Viġegradu je nastao kao 

zajedniļko djelo dva genija ï 

velikog vezira Osmanskog 

carstva Mehmed-paġe 

Sokoloviĺa i glavnog arhitekte 

Carstva Mimara Sinana. Kao 

veliki vezir, Mehmed-paġa 1571. 

godine nareĽuje da se u 

njegovom rodnom Viġegradu, 

na strateġki veoma vaģnom 

mjestu na putu iz Istanbula za 

Bosnu (tzv. Carigradska dģada) 

sagradi Ămost kojem ravna 

nemañ. Radovi su trajali do 

1577. godine, a kao rezultat 

nastao je veleljepni most koji 

leģi na devet velikih kamenih 

stubova. Dio mosta preko rijeke 

ļini 11 luļnih otvora, od kojih je 

krajnji na desnoj obali oslonjen 

na dva podzida. 
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Debatantica DK Gimnazije Banja Luka je na originalan naļin 

u opuġtenoj atmosferi prezentirala Rimski most na Ilidģi.  

Rimski most nalazi se na 

rijeci Bosni nedaleko od Ilidģe na 

starom danas napuġtenom putu, a 

odmah do magistrale koja vodi 

prema Blaģuju. Rimski most je jedan 

od ļetiri stara kamena mosta na 

podruļju Grada koji su joġ uvijek 

saļuvani. Ostala tri mosta su Ġeher-

Ĺehajina ĺuprija, Latinska 

ĺuprija i Kozija ĺuprija. Most se 

moģe vidjeti ako se vozi 

magistralnom cestom od Blaģuja 

prema Ilidģi. Nalazi se odmah pored 

puta, s desne strane. 
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Debatant Fejsal Mujkiĺ je 

dao interesantnu  uvodnu 

rijeļ u kojoj je objasnio 

film u kojem je 

prezentirana tvrĽava 

Kastel istiļuĺi da Banja 

Luka obiluje i drugim 

turistiļkim 

znamenitostima.   
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Vrelo Bosne je izvor u centralnoj Bosni i Hercegovini. 

Izvor je rijeke Bosne, i jedan od najpoznatijih obiljeģja 

Bosne i Hercegovine. Vrelo Bosne se nalazi na 

periferiji Sarajeva, pored Ilidģe. Jedno od 

najpoznatijih mjesta prirodne ljepote u regionu, koje 

je smjeġteno ispod olimpijske planine Igman. 

Uļenici nisu direktno uļestvovali u kreiranju 

promotivnog materijala, ali su bili aktivno ukljuļeni 

u kreiranje prezentacije o Vrelu Bosne. 
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Priroda je Jahorini podarila svu raskoġ koju je imala: skijaġke terene, 

brojne izvore i potoke, ġume i mirisne livade, prekrasne predjele 

preko kojih vode planinarske staze... 

Jahorina je danas jedan od najpopularnijih zimskih sportsko-

rekreativnih centara na Balkanu, a ubrajaju je i u jednu od ljepġih 

planina Evrope. Ne tako davno, Jahorina je bila pozornica zimskih 

Olimpijskih igara, koje su se 1984. godine odrģavale u Sarajevu. Na 

stazama ove olimpijske ljepotice takmiļila su se tada najpoznatija 

skijaġka imena. 

Jahorina je smjeġtena u centralnom dijelu Bosne i Hercegovine i 

nalazi se u nizu dinarskih planina Ļvrsnice, Prenja, Bjelaġnice, 

Treskavice i Zelengore. Duģina masiva Jahorine iznosi 30 kilometra. 

Najviġi vrh je Ogorjelica (1916 metara nadmorske visine). 
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Zapise o hercegovaļkim 

vinima nalazimo u srednjem 

vijeku, a prvi kontingent 

izvezen je preko Trsta u 

Evropu 1883. godine. O 

kvalitetu hercegovaļkih vina 

svjedoļe mnoge medalje koje 

su im dodjeljivane na 

meĽunarodnim izloģbama 

vina. Prve zlatne medalje 

dodijeljene su 1898. i 1900. u 

Beļu, 1901. u Parizu i 1903. u 

Londonu.  


